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INSTRUKCJA MONTAŻU BRAMY GARAŻOWE SEGMENTOWE

NÁVOD NA MONTÁŽ SEGMENTOVÝCH GARÁŽOVÝCH BRÁN

INSTALLATION INSTRUCTION SECTIONAL GARAGE DOOR

INSTRUCTIUNI DE MONTAJ USI DE GARAJ SECTIONALE

MONTAGEANLEITUNG SEKTIONALGARAGENTORE

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO PORTONI GARAGE SEZIONALI

INSTRUCTIONS DE MONTAGE PORTE DE GARAGE SECTIONNELLE

MONTAGE INSTRUKTION GARAGE SEGMENTPORTAR

ИНСТРУКЦИЯ ПО MOHTAЖУ ГАРАЖНЫЕ ВОРОТА СЕКЦИОННЫЕ

ІНСТРУКЦІЯ З MOHTAЖУ ГАРАЖНІ ВОРОТА СЕКЦІЙНІ

NÁVOD NA MONTÁŽ BRANA GARÁŽOVA SEKCIONALNA

MONTERINGSVEJLEDNING GARAGE SEGMENTPORTE

IV
-2
0
2
2

Comfort
Normal mit Torsionsfedern vorne
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INFORMATION / WARNING SIGNS AND SYMBOLS

 A Y A SYMBOLY 

MEANING
descriptions, suggestions, comments

DANGER
A risk of accident, possibly a fatal one, to the user.

ATTENTION
Advice on how to prevent wear and tear of the product. 

REMEMBER - Key functions or useful information. 
Pay maximum attention to information denoted as shown.

ADDITIONAL INFORMATION
Additional information.

DANGER
ELECTRICAL DANGER

FIRE DANGER

PROHIBITION
NO SMOKING IN THE VICINITY OF THE MACHINE

DO NOT REMOVE GUARDS

COMMANDS
BEFORE COMMENCING WORK OR REPAIRS, 
TURN OFF THE POWER SUPPLY.

INSTALLATION AND MAINTENANCE WORKS TO BE PERFORMED 
ONLY IN PROTECTIVE GLOVES. 

INSTALLATION AND MAINTENANCE WORKS TO BE PERFORMED
ONLY IN PROTECTIVE FOOTWEAR.

POZNÁMKA  

PAMA

. 
DODA

Y 

PRÁCE NEBO OPRAVY.

 A
A

 A

PL A

opis, sugestie, uwagi 

elnego.

UWAGA

P T
symbolem.

INFORMACJE DODATKOWE 
Informacje dodatkowe.

RYCZNE

ZAKAZ PALENIA

NIE  ZDEJMOW

POLECENIA
RYCZNE 

Y LUB NAPRAWY.

MONT RWACYJNE WYKONYW
AWICACH ROBOCZYCH. 

MONT RWACYJNE WYKONYW
W OBUWIU OCHRONNYM.

DE INFORMATIONS- UND W

BEDEUTUNG
Beschreibung, Empfehlungen, Hinweise

GEFAHR
r, davon mit tödlichem Ausgang.

HINWEIS
Ein Hinweis, wie dem V

che 
Informationen. Den mit diesem Symbol versehenen Hinweisen ist die größte 

ZUSÄTZLICHE INFORMATIONEN

GEFÄHRDUNG
ELEKTRISCHE GEFÄHRDUNG

BRANDGEFÄHRDUNG

VERBOT
RAUCHEN IN DER NÄHE DER ANLAGE VERBOTEN 

SICHERHEITSEINRICHTUNGEN NICHT ENTFERNEN

ANWEISUNGEN
BEVOR MIT DEN ARBEITEN ODER DER INSTANDSETZUNG 
BEGONNEN WIRD, SPANNUNG ABSCHALTEN.

MONTAGE UND WARTUNGSARBEITEN 
NUR MIT ARBEITSHANDSCHUHEN AUSFÜHREN.

MONTAGE UND WARTUNGSARBEITEN 
NUR MIT SCHUTZSCHUHWERK AUSFÜHREN.

OPTIONALER ARTIKEL OPTIONAL ITEM

ELEMENT OPCJONALNY

Niniejsza instrukcja stanowi jeden z niżej wymienionych dokumentów 
wchodzących w skład dokumentacji techniczno-ruchowej: instrukcja obsługi, 
instrukcja montażu, książka serwisowa, deklaracja właściwości użytkowych.
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A Y A SYMBOLY

UPPLYSNINGS- OCH VARNINGSSYMBOLER INFORMATIONS - OG ADVARSELSTEGN OG SYMBOLER

popis, podnety, pripomienky

BETYDELSE
beskrivning, förslag, anmärkningar

BETYDNING
beskrivelse, forslag, bemærkninger
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